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AVIS AU PUBLIC 
• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé le règlement communal portant sur l’allocation d’un 

bonus réparation. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé la demande de lotissement de 5 parcelles sise à Bertrange, 
au lieu-dit « rue de Luxembourg », en quatre lots en vue de leur affectation à la construction.  

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a fixé le taux de l’impôt foncier pour l’exercice 2025.

La décision a été approuvée par arrêté grand-ducal en date du 27.07.2024 et par le Ministre des Affaires Intérieures en 
date du 30 juillet 2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a fixé le taux de l’impôt commercial pour l’exercice 2025.

La décision a été approuvée par arrêté grand-ducal en date du 27.07.2024 et par le Ministre des Affaires Intérieures en 
date du 30 juillet 2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement relatif à la fixation des tarifs d’entrée pour 
les manifestations organisées par le service culturel communal au sein de l’établissement ArcA. 

La décision a été approuvée par le Ministre des Affaires Intérieures en date du 1er août 2024.

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un avenant au règlement de circulation – stationnement 
bornes électriques à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 
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AVIS AU PUBLIC (SUITE)
• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un avenant au règlement de circulation – arrêt de bus 

dans la rue de Strassen à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue Auguste Liesch à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue du Pont à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue de Dippach à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue de la Pétrusse à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 
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• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue A Laangert à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue de Strassen à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue de Luxembourg à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue des Romains à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
la rue des Erables à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 
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AVIS AU PUBLIC (SUITE)
• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire sur 

le chemin rural Houkiemert à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire pour 
la manifestation « Absolut Bartreng » à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 

• Par décision du 5 juillet 2024, le conseil communal a approuvé un règlement de circulation à caractère temporaire dans 
le cadre du « Vëlosummer » à Bertrange.

La décision a été approuvée par le Ministère de la Mobilité et des Travaux publics en date du 16.07.2024 et par le Ministère 
des Affaires intérieures en date du 24.07.2024. 



SIGNATURE DE LA 
CONVENTION COLLECTIVE

Une nouvelle convention collective pour les ouvriers communaux a été élaborée et signée le 11 juillet 2024. Plusieurs améliorations entrent en vigueur qui valorisent davantage le travail du personnel. 





 
 
 
 
 

ALLOCATION D’UN BONUS DE RÉPARATION 
 
 

Coordonnées du demandeur 
Nom et prénom  

Matricule              

Numéro, rue  

Code postal L -  Localité  

Téléphone  

E-Mail  

Coordonnées bancaires 
Nom de la banque  

Titulaire du compte  

N° compte IBAN L U                   
 
 
Pièces justificatives à joindre obligatoirement à la demande: 
1. copie de la facture acquittée et datée d’une entreprise agréée avec mention de la référence exacte de la 

nature de la réparation effectuée 
2. relevé d’identité bancaire (RIB) de la personne bénéficiant de l’allocation 
 
Le demandeur certifie que les réparations n’ont pas été prises en charge par garantie légale ou 
conventionnelle, respectivement via un contrat d’assurance spécifique. 
 
Le demandeur certifie également que les renseignements ci-dessus sont exacts et qu’il a pris 
connaissance que la subvention est sujette à restitution au cas où elle aurait été obtenue sur base de 
fausses déclarations ou de renseignements inexacts. 
 
 
 
Bertrange, le  ___________________  ________________________________ 
 Date Signature 
 
 
En remplissant le présent formulaire, vous êtes d’accord que vos données personnelles indiquées ci-dessus soient enregistrées et 
traitées conformément au règlement général sur la Protection des données du 25 mai 2018. 
 
 

Réservé à l’administration communale 

Date d’entrée  Demande complète  oui   non  renvoyée le : 

Allocation 
accordée : 

 oui    montant :  Art. 3/590/648120/99002 
 

 non  motif du refus : 
Vu et certifié exact 
 
Bertrange, le  Signature : 

  



Règlement du 05 juillet 2024 portant sur l’allocation d’un bonus de réparation 
 
 
Article 1 

Il est accordé, sous les conditions et modalités ci-après, une subvention pour la réparation de biens, effectué par un 
professionnel inscrit au registre de commerce de Luxembourg. 
 
Article 2 

Sont susceptibles d’être subventionnés, les biens repris ci-après, s’ils ont été réparés avec succès auprès d'une entreprise 
inscrite au registre de commerce du Luxembourg. Sont exclus les réparations qui sont prises en charge par garantie légale 
ou conventionnelle, respectivement via un contrat d’assurance spécifique. 

Peuvent bénéficier d’une subvention pour la réparation les biens suivants, pour autant que ces appareils soient utilisés par 
des ménages dans des bâtiments sis sur le territoire de la commune : 

• appareils ménagers (appareils munies d’une classe énergétique de référence minimale requise, conformément à 
l’annexe, faisant partie intégrante du présent règlement); 

• appareils électriques et électroniques (tout appareil produit après l’année 2006); 

Les appareils doivent répondre aux critères en annexe. 

Sont exclus les appareils destinés à un usage professionnel ou commercial. 
 
Article 3 

Peut bénéficier des subventions décrites à l’article 1er et faisant l’objet du présent règlement toute personne inscrite au 
registre de la population à Bertrange en tant qu’habitant et qui réside sur le territoire communal de manière réelle et 
effective au moment de la réparation du bien. 
 
Article 4 

Le montant de la subvention est fixé comme suit: 

• remboursement jusqu’à 50% du montant TTC de la facture de réparation par bien avec un plafond cumulable de 
200,00 € par an par ménage; 

• remboursement d'un seul devis jusqu'à 30,00 € (en cas de réparation, ce montant est déduit des 200,00 €). 
 
Article 5 

La subvention est allouée sur demande écrite et au vu des documents suivants pour toute demande de subvention 

• facture acquittée et datée d’une entreprise agréée avec mention de la référence exacte de la nature de la réparation 
effectuée ; 

• relevé d’identité bancaire de la personne bénéficiant de la subvention ; 

Toute demande est à introduire au plus tard six mois après la réparation. La date figurant sur la facture constitue le point 
de départ dudit délai. 

Toute demande incomplète est tenue en suspens pendant un délai d’un mois consécutif à l’information adressée au 
demandeur. Après écoulement de ce délai, la demande incomplète est définitivement rejetée. 
 
Article 6 

La subvention est sujette à restitution si elle a été obtenue par suite de fausses déclarations, de renseignements inexacts 
ou d’une erreur de l’administration et peut entraîner des poursuites  
 
Article 7 

L’introduction de la demande comporte l’engagement du demandeur d’autoriser les représentants de l’administration 
communale à procéder sur place aux vérifications qu’ils jugent nécessaires. 

L’administration communale se réserve le droit de demander toute pièce supplémentaire pour pouvoir vérifier le respect 
des conditions prévues pour l’octroi de la subvention. 
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Une solution durable pour notre jardin et notre foyer

Collecter l'eau de pluie provenant du toit, et l'utiliser

L'eau de pluie, notre alliée

Citerne souterraine en plastique ou en béton          volume plus important
+ possibilité de raccordement au foyer pour la chasse d'eau / machine à laver!

Important à  noter: L’eau qui est utilisée pour un nettoyeur haute
pression ou pour une machine à laver doit être filtrée au préalable.

Citerne en plastique ou en béton, avec raccordement au foyer
pour la chasse d'eau des toilettes / machine à laver.

Nouveaux projets de construction          prévoir la citerne
directement dans le plan du bâtiment (dans la cave ou à l’extérieur).

Important à noter: Aucune connexion ne doit exister entre
l'eau de pluie et le réseau d'eau potable (protection sanitaire).

L'eau est notre ressource la plus importante. Chaque goutte compte!

Plus d’informations

Tonneau = méthode la plus simple / moins chère, suffisante pour arroser les fleurs.
Idées de réutilisation : bidon d'huile alimentaire, tonneau de vin, amphore...

Arrosage du jardin
Nettoyeur haute pression
Chasse d'eau
...

Le changement climatique
entraîne des périodes de
sécheresse plus longues
et des pénuries d'eau à
certains moments de l'année.

L'eau potable est utilisée
à des fins qui n'exigent
pas une haute qualité
d'eau (toilettes,
arrosage, nettoyage).

L'eau de pluie
disponible s’écoule,
généralement inutilisée,
vers les égouts
et les cours d'eau.

Une solution simple: le réservoir d'eau de pluie

À l'extérieur, au-dessus du sol

À l'extérieur, dans le sol

Dans la maison / cave

Le réservoir d'eau de pluie doit être relié au tuyau de descente des eaux pluviales.
Mais où l'eau est-elle collectée ? Un résident peut réfléchir à cette question comme suit :

Réserver l'eau potable pour des utilisations
nécessitant une qualité d'eau plus élevée

Utiliser l’eau de pluie comme
ressource pour demain

Réglementation légale:
Pour les installations extérieures souterraines, une déclaration ou
autorisation de construction doit être soumise à la commune.

Aide financière:
N'oublie pas de profiter des subventions offertes par l'État ou par la
commune pour la mise en place d'un système de collecte de la pluie.



Eine nachhaltige Lösung für den eigenen Garten und Haushalt

Regenwasser über Dächer auffangen und nutzen

Mehr Informationen

Regenwasser clever nutzen

Unterirdische Zisterne aus Kunststoff oder Beton           mehr Fassungsvermögen
+ möglicher Anschluss an den Haushalt für die Toilettenspülung/Waschmaschine!

Wichtig zu beachten: Wasser, das für einen Hochdruckreiniger oder
eine Waschmaschine verwendet wird, muss vorher gefiltert werden.

Zisterne aus Kunststoff oder Beton, mit Anschluss an den Haushalt
für die Toilettenspülung/Waschmaschine.

Bei Neubauprojekten          die Zisterne direkt im Bauplan vorsehen
                                                   (im Keller oder im Außenbereich).

Wichtig zu beachten: Es darf keine Verbindung zwischen dem
Regenwasser und dem Trinkwassernetz bestehen (Hygieneschutz).

Wasser ist unsere wichtigste Ressource. Jeder Tropfen zählt!

Rechtliche Vorschrift:
Bei unterirdischen Außenanlagen muss eine Baumeldung
oder -genehmigung bei der Gemeinde eingereicht werden.

Gartenbewässerung
Hochdruckreiniger
Toilettenspülung
...

Der Klimawandel führt zu
längeren Trockenperioden
und wird zu gewissen
Momenten im Jahr zu
Wasserknappheit führen.

Trinkwasser wird oft für
Zwecke verwendet, die
keine hohe Wasserqualität
erfordern (Toiletten,
Bewässerung, Reinigung).

Verfügbares
Regenwasser fließt
meist ungenutzt über
die Kanalisation
in die Flüsse ab.

Eine einfache Lösung: der Regenwassertank

Finanzielle Hilfe:
Vergiss nicht, die vom Staat oder der Gemeinde angebotenen
Subventionen für die Sammlung von Regenwasser zu nutzen.

Der Regenwassertank muss an das Regenfallrohr angeschlossen werden. Doch wo wird
das Wasser gesammelt? Darüber kann sich ein Bewohner wie folgt Gedanken machen:

Regentonne = Einfachste und günstigste Methode, reicht für das Blumengießen.
Wiederverwendungsideen: Gebrauchtes Speiseöl- oder Weinfass, Amphore ...

Im Außenbereich über der Erde 

Im Außenbereich im Boden 

Im Haus / Keller

Das Trinkwasser für hoch-
wertigeren Verbrauch nutzen

Regenwasser als Ressource
von Morgen nutzen



CONCOURS 
PHOTO
Le collège des bourgmestre et échevins a le plaisir d’inviter tous les photographes amateurs à participer à un concours photo portant sur le sujet :

« Voyage et aventure »
Montrez des lieux et des moments qui évoquent le voyage et l‘aventure.

Les meilleures photos seront exposées au parc communal au centre de Bertrange.
Les photos (haute résolution et horizontale) peuvent être remises sur un stick USB au secrétariat communal, ainsi que sous forme digitale à l’adresse photos@bertrange.lu avec indication de votre prénom, nom, adresse, numéro de téléphone et date de naissance. 

Condition de participation :  être résident à Bertrange.

Date limite pour l’envoi des photos : 20.10.2024

Le participant accorde aux organisateurs du concours le droit d’utiliser la photo à des fins de promotion, de publication et d’exposition.

sh
ut

te
rs

to
ck

.c
om

/
Fe

ru
z 

M
al

ik


